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SCHEDULE OF MASSES 
MSZE ŚWIȨTE 

  

Weekdays: 
Tuesday, Wednesday, 
Thursday & Saturday 

  9:00 AM - English 
Friday 

7:00 PM - Polish 
Saturday: 

6:00 PM - Polish 
Sunday 

    8:30 AM - Polish 
  10:00 AM - English 
   11:30 AM - Polish 

 

Holy Days Schedule - Świȩta: 
  9:00 AM - English 
  7:00 PM – Polish 
 

Office Hours - Kancelaria Parafialna: 
 

Secretary - Sekretarka: Monika Tutka 
 

Monday: closed - nieczynne 
Tuesday: 9:00 AM - 5:00 PM 

Wednesday: 9:00 AM - 5:00 PM 
Thursday: closed - nieczynne 
Friday: 9:00 AM - 3:00 PM 

Saturday: closed – nieczynne 
 
 

RECTORY - PLEBANIA 
109 York Avenue, 

Staten Island, New York 10301 
  

Tel: 718-447-3937 Fax: 718-815-5733 
parish@stanislawkostkasi.org 
pastor@stanislawkostkasi.org 

www.stanislawkostkasi.org 
 

Pastor - Proboszcz 
Rev. Canon Jacek Piotr Woźny 

  
Deacon - Diakon 
Vincent D’Silva 

 

Eucharistic Minister 
Nadzwyczajny Szafarz 

  

Mariusz Tutka 
Andrzej Gorzelski 
Waldemar Dębicki 

 
Music Director – Organista: 

  

Alicja Kenig- Stola 
tel:718-689-4720   

 

Polish School - Polska Szkoła: 
Principal - Dyrektor 

 

Dorota Zaniewska 
tell: 347-302-1595 

www.psstatenisland.w.interia.pl 
  

Confessions- Spowiedź: 
 

Friday - Piątek 
6:00 PM - 7:00 PM 

 

Sacrament of Baptisms - Chrzest Św.: 
 

First Sunday of month 11:30 AM 
Pierwsza niedziela miesiąca 11:30 AM 

 

Weddings – Śluby: 
 

By appointment 6 months before. 
Zgłoszenie 6 miesięcy przed ślubem. 

http://www.stanislawkostkasi.org/
http://www.psstatenisland.w.interia.pl/


 
 

NOVEMBER 12, 2023 
32ND SUNDAY IN ORDINARY TIME 

XXXII NIEDZIELA ZWYKŁA 
 

Saturday / Sobota 
  6:00 P.M Ś.P. Piotr Marczewski od syna z  
                   rodziną. 
 

Sunday / Niedziela 
  8:30 A.M Ś.P. Krystyna i Jan Prokop. 
10:00 A.M. L.M. Josephine & John Modzelewski. 
11:30 A.M. Ś.P.  Roman Strzeciwilk, Krystyna  
                    Poskrobko, Bronisława Strzeciwilk. 

 
 

Tuesday / Wtorek 
9:00 A.M. Living & deceased members of the  
                  Piciocco, Tucciarelli, Mastropaolo &  
                  Levato Families. 
 

Wednesday / Środa 
9:00 A.M. L.M. Joseph N. & Frances Piciocco &  

     Joseph Patrick Murphy & Lillian  
     Murphy (Third Anniversary of Death). 

  
Thursday / Czwartek 
9:00 A.M. The Poor Souls in Purgatory. 
 

Friday / Piątek 
7:00 P.M. Ś.P Michał Bielawski. 
 

Saturday / Sobota 
9:00 A.M. Everyone interred in a Staten Island  
                  Roman Catholic Cemetery. 
 

 

 
NOVEMBER 19, 2023 

33RD SUNDAY IN ORDINARY TIME 
XXXII NIEDZIELA ZWYKŁA 

 

Saturday / Sobota 
  6:00 P.M Ś.P. Jerzy (druga rocznica śmierci) i   
                  Elżbieta Krok od córki z rodziną. 
 

Sunday / Niedziela 
  8:30 A.M Ś.P. Krystyna, Anna I Stanisław  
                   Paszko od syna zrodziną. 
10:00 A.M. L.M. Diana & Louis Mrozinski. 
11:30 A.M. Ś.P. Józefa Ƚukaszewicz (pierwsza   
                    rocznica śmierci). 
 

NOVEMBER 12, 2023 
32ND SUNDAY IN ORDINARY TIME 

 
Stay awake and be ready! 

For you do not know on what day your Lord 
will come. 

Mt 24:42a, 44 
 

First Reading 
Wisdom 6:12-16 
Wisdom will come to those who seek it. 
 

Responsorial Psalm 
Psalm 63:2,3-4,5-6,7-8 
Our souls are thirsting for God. 
 

Second Reading 
1 Thessalonians 4:13-18 
(shorter form: 1 Thessalonians 4:13-14) 
God will raise all those who have died. 
 

Gospel Reading 
Matthew 25:1-13 
Jesus tells the parable of the wise and foolish 
virgins, teaching his disciples the importance 
of being prepared to receive the Kingdom of 
Heaven. 

 
In this week’s Gospel, Jesus talks about 

what it means to be prepared to receive the 
Kingdom of Heaven. This week’s reading follows 
a series of warnings and predictions by Jesus 
about the coming of the Son of Man. Jesus wants 
his disciples to understand that the exact day and 
time cannot be predicted. He teaches the disciples 
that they must remain vigilant so that they will not 

https://bible.usccb.org/bible/matthew/24?42


be caught unprepared. 
When thinking about the parable of the wise and 
foolish virgins, it is important to consider the first-
century wedding traditions of Palestine. Scholars 
tell us that it was the custom of the day for young 
maidens—friends and family members of the 
bride—to meet the bridegroom when he came to 
bring his bride to her new home. 

As with many of Jesus’ parables, several 
levels of interpretation are possible. In last week’s 
Gospel, we heard Jesus warn against following the 
example of the Pharisees and scribes. If read in the 
context of early Christianity’s struggle to define 
itself against Pharisaic Judaism, this parable is a 
continuing critique of Judaism. It suggests that the 
Jewish leaders were like the foolish virgins, 
unprepared to meet Jesus, the bridegroom of 
Israel. 

In the chapter preceding this parable, 
however, Jesus warns about the destruction of 
Jerusalem, the tribulation of the end times, and the 
coming of the Son of Man. When read in this 
context, today’s parable is a warning to the 
Christian community to remain vigilant and 
prepared to receive Jesus, the Son of Man who 
will return at the end of time. This interpretation 
is supported by the reference to the delay of the 
bridegroom. The Christian community for whom 
Matthew wrote this Gospel was coming to terms 
with the realization that the promise of Jesus’ 
return would not be fulfilled within their lifetimes. 
The question remains for us to ask ourselves, Are 
we ready to receive Jesus? Will we be prepared to 
receive him? 

 

 
 

SEEK, AND WAIT WISELY FOR THE 
LORD 

Today, the thirty-second Sundays of 
ordinary time, year A, the church encourages us to 

seek the Lord and always be ready to welcome 
him. God, Himself is Wisdom. He who finds and 
receives Him will have the fullness of life in 
Christ Jesus. Therefore, we must ask God to grant 
us a share in His wisdom to know what to do at all 
times. 

Today’s first reading reminds us that 
“wisdom is found by only those who look for her.” 
Here Wisdom is personified as a woman. Hence, 
it only takes a “wise man” to go out in search of 
her. The wise man does this with patience and 
hope and never gives up until he has found 
Wisdom. With Wisdom, we are better Christians 
and more equipped to face the challenges of this 
life. 

Unfortunately, we neglect the fact that God 
granted us wisdom to know how to seek and 
worship Him. Without wisdom, our spirituality 
remains shallow and unbalanced; our religious life 
would be mere fanaticism. Without wisdom, we 
are losers in every aspect of life. With wisdom, we 
seek, find, and worship God who Himself is 
Wisdom. To find Wisdom is to find God. 

In today’s second reading, Paul 
encourages us not to bother or grief too much 
about those who have died before the second 
coming of Christ. That is, before the Parousia. 
“…Do not grief about them like other people who 
have no hope…God will bring them with him…” 

This advice is based on the hope we have 
in the resurrection of the dead. So, instead of 
worrying so much about them, the wise thing to 
do is worry about ourselves. What should bother 
us should be how prepared we are to receive the 
Lord. It is important to note that there is no 
specified time for the second coming of Christ. 
Paul only tells us that: “We shall see him when he 
appears in the sky.” This means we are to be 
prepared at all times. 

Once, I heard someone say to another, “I 
hope your promise will not be like that of Jesus’ 
Parousia?” They laughed over it. The reason is 
that for them, Christ’s promise is now empty. 
They have waited too long. Christ has also 
delayed too long. So, there is no need to trust him 
anymore. However, only the wise wait patiently. 
Whether we are dead or alive, Christ’s promise 
will be fulfilled. He will surely come! 

In the gospel of this Sunday, Jesus used the 
parable of the ten virgins to teach us how we must 

https://www.loyolapress.com/catholic-resources/liturgical-year/sunday-connection/31st-sunday-in-ordinary-time-a-sunday-connection
https://www.loyolapress.com/catholic-resources/liturgical-year/sunday-connection/31st-sunday-in-ordinary-time-a-sunday-connection


be prepared and vigilant for the Parousia. Five of 
the virgins waiting for the bridal train were wise, 
while five were foolish. What separates these two 
categories of waiters is that the same thin line 
separates wisdom and foolishness, heaven and 
hell, or good and evil. 

The servant has to wait patiently for his 
master’s to return. Therefore, the moment of 
waiting should not be a weary moment for us. 
Instead, it should be a moment of grace to be well 
prepared. We must not become victims of the 
eleventh hour. 

Why were the other virgins not charitable? 
The answer is simple. That would have been the 
most stupid thing to do at that moment. This is 
because, halfway into the party, all the oil will 
finish, and everyone will be in darkness. Second, 
there is no excuse for the foolish virgins not to 
have sufficient oil in their lamps because they had 
the time to prepare. 

Jesus is on the way! His “delay” should not 
be an excuse for us not to be ready. Instead, it 
should be an opportunity to be prepared and wait 
for him. So, our song every moment and time must 
be: “For you my soul is thirsting, O Lord, my God. 
My body pines for you like a dry, weary land 
without water!” 
 

 
 

PRAYER FOR HEALING SICKNESS. 
 Loving and ever-present God, we believe 
that your grace is sufficient for all things. Comfort 
us a new by your presence. Allow that in our 
weakness we may be made strong, in our grief, 
consoled, and in our ignorance, wise. Protect and 
guide us that we may know the way to take and 
that at each crossroad of life we may see the right 
path to choose. Safeguard us by your power, 
uphold us your kindness, and warm us by your 
love. By your divine grace help us to do what is 
right, to act courageously, to love our neighbors, 
to forgive our enemies. By your grace, bless us 

through Jesus Christ our Lord. Amen. 
 For the sick: Anne Padula, Barbara 
Bielawski, Robert Kozłowski, Josephine 
Ostrowski, Joseph Wojtowicz, Krzysztof Paluch, 
Anna Kozłowska. 
 

12 LISTOPADA 2023 
XXXII NIEDZIELA ZWYKŁA 

 
Czuwajcie i bądźcie gotowi, 

bo o godzinie, której się nie domyślacie, 
Syn Człowieczy przyjdzie. 

(Por. Mt 24, 42a. 44) 
 
Pierwsze  czytanie (Mdr 6, 12-16) 
Mądrość znajdą ci, którzy jej szukają 
 

Psalm (Ps 63 (62) 
Ciebie, mój Boże, pragnie moja dusza 
 

Drugie czytanie (1 Tes 4, 13-18) 
Powszechne zmartwychwstanie 
 

Ewangelia (Mt 25, 1-13) 
Przypowieść o dziesięciu pannach 
 
 

Oczekiwanie opisane w drugim czytaniu, 
by być z Panem na zawsze, osiąga tu swoje 
spełnienie. Jezus-Oblubieniec przychodzi. 
Nadchodzi w środku nocy, co wskazuje na 
niespodziewane przyjście Mesjasza na końcu 
czasów. Uczta weselna to Gody Baranka, 
eschatologiczna uczta królestwa niebieskiego, na 
którą wszyscy jesteśmy zaproszeni i o której 
przypomina nam liturgia Eucharystii. Niestety 
jesteśmy jak te panny – niektórzy z nas oczekują, 
są gotowi i przygotowani, a niektórym brakuje 
oliwy wierności, oliwy modlitwy, są duchowo 
puści i wypaleni, jak lampy tych nieroztropnych 
panien. 

Niech to dzisiejsze słowo wzmocni w nas 
pragnienie, szukanie, tęsknotę za Panem, bo On 
na pewno przyjdzie. Obyśmy wtedy byli gotowi, 
oby nasze serca płonęły miłością i oczekiwaniem. 
Czuwajmy zawsze, bo Bóg chce nas mieć na 
uczcie weselnej Baranka, Jego Syna. Jeśli nie 
zadbamy o Boży ogień w naszych duszach, to 
zaprzepaścimy dar Jego zaproszenia i nasza 
wieczność upłynie poza Jego królestwem. 
 



 
 

PRZYPOWIEŚĆ O PANNACH ŚPIĄCYCH 
„Nie śpij!” — ten okrzyk wyrwał kiedyś 

niejednego czy niejedną z nas z błogiej drzemki 
podczas nudnej lekcji w szkole. Jeśli zaś lubimy 
długo spać, to prawdopodobnie często słyszymy: 
„Obudź się wreszcie, bo prześpisz życie!”. W 
kościele też nierzadko rozbrzmiewa 
nawoływanie: „Nie śpijcie, bądźcie trzeźwi, 
czuwajcie, oczekujcie Chrystusa!”. Czy to znaczy, 
że nasza wiara powinna dosłownie spędzać nam 
sen z powiek? Czyżby prawdziwego, 
świadomego, zaangażowanego chrześcijanina 
można było rozpoznać przede wszystkim po 
podkrążonych oczach? Czy ostatnie zdanie 
dzisiejszej Ewangelii: „Czuwajcie więc, bo nie 
znacie dnia i godziny”, jest wezwaniem do 
rezygnacji ze snu i nieustannej gotowości? 

Tak można by sądzić, gdyby nie owe 
panny z przypowieści: wszystkie — roztropne i 
nierozsądne — „zmorzone snem” zasnęły, gdy 
oblubieniec się opóźniał. Co więcej, Jezus ani 
słowem nie zganił ich postawy. Zresztą po co 
miałby to robić? Pan młody przyjdzie tak czy 
owak, zjawi się wcześniej czy później; nikt i nic 
nie jest w stanie przyspieszyć jego nadejścia. 
Ewentualne zaspanie czy wręcz przespanie wesela 
nie wchodzi w grę, bowiem zbliżający się orszak 
weselny narobi wystarczająco dużo hałasu, by 
zbudzić pogrążone we śnie druhny. Jednakże sen 
niesie z sobą jedno niebezpieczeństwo: w 
międzyczasie mogą zgasnąć lampy. Zapalone 
lampy panien z przypowieści miały pokazać 
oblubieńcowi: tu ktoś na ciebie czekał, cieszył się, 
że przyjdziesz, przygotowywał się na twoje 
przyjście. W monotonii naszego codziennego 
życia, w kieracie jednakowych dni i nocy, nasze 
oczekiwanie na Chrystusa może niepostrzeżenie 
przerodzić się w obojętność. A wtedy 

doświadczymy tego, co przydarzyło się pannom 
nieroztropnym: będziemy co prawda świadkami 
nadejścia Pana, ale nie będziemy przygotowani na 
to, by na nie odpowiednio zareagować. Jeśli 
przestaniemy liczyć się z przyjściem Pana do nas, 
to rzeczywiście prześpimy życie. Jeśli natomiast 
na Niego czekamy, to znaczy to, że Mu 
niezmiennie ufamy, że właśnie po Nim 
spodziewamy się spełnienia wszelkich naszych 
nadziei. 

Oznaką wiary jest wewnętrzny pokój, 
optymizm wypływający z żywej, stale podsycanej 
nadziei na wypełnienie się Bożych obietnic. 
Człowiek, który ufa Bogu, a więc zdaje się 
całkowicie na Niego, może powtórzyć za 
Oblubienicą z Pieśni nad Pieśniami (5,2): „Ja śpię, 
lecz serce moje czuwa”. 
 

 
 

ŚW. FRANCISZKA CABRINI: 
PRZEBOJOWA ZAKONNICA I PATRONKA 

IMIGRANTÓW 
Zamożnemu obywatelowi, który pytał ją, w 

czym może jej pomóc, odpowiedziała, że to ona może 
mu pomóc, wie bowiem, że ów nie ma dzieci, a ona za 
jednym zamachem może mu ich „załatwić" 65. Na 
takie dictum ów biznesmen zgodził się utrzymywać 
cały sierociniec. 

Kiedy odwiedzam jakiś nasz dom i widzę 
smutne twarze, jakieś napięcie, zniechęcenie, 
przygnębienie, nie pytam jednej czy drugiej siostry: 
„Co ci jest?” lub „Czego ci brak?”, lecz od razu 
zaczynam jakieś nowe dzieło, które będzie wymagało 
od sióstr, żeby się wzniosły ponad własne „ja”.  

To była stała metoda świętej Franciszki 
Ksawery Cabrini: gdy była przekonana, że powinna 
kupić jakąś nieruchomość na kolejne ze swoich dzieł, 
po prostu z miejsca wpłacała zaliczkę. Była pewna, że 
jeśli sprawa jest Boża, to sam Szef zatroszczy się o 
resztę. 

W 1903 r. kupiła w ten sposób wart 120 000 
USD hotel w Chicago (wpłacając 10 000 zaliczki) i 
przerobiła go na szpital. Wcześniej, w 1889 r. na 
podobnej zasadzie (tym razem zaliczka wynosiła 5 000 



USD) kupiła od jezuitów wielki majątek ziemski w 
West Park, gdzie urządziła klasztor, szkołę i 
hospicjum. 
Bóg ujęty bezgranicznym zaufaniem 

Trudno wyczuć, czy to Franciszka podążała za 
Bogiem, czy to Bóg – ujęty jej ufnością i 
przekonaniem – szedł za Franciszką. Dość powiedzieć, 
że brakujące 90 proc. zawsze jakoś się znajdowało (a 
w tym czasie w nieruchomości szły już remonty, 
siostry od Franciszki pracowały tam, jakby to już było 
ich). W sprawach finansowych nasza święta 
zasadniczo nie brała jeńców. 

W jej życiorysach jest historia o pewnym 
człowieku, który wypisywał jej czek na trzysta 
dolarów, i który – gdy kreślił ostatnie zero – ze 
zdumieniem zauważył, że Franciszka stoi nad nim, i 
prowadząc jego rękę, z uśmiechem, jakby był 
dzieckiem, które trzeba nauczyć pisać, dopisała o 
jedno zero więcej. 

Innemu zamożnemu obywatelowi, który pytał 
ją, w czym może jej pomóc, odpowiedziała, że to ona 
może mu pomóc, wie bowiem, że ów nie ma dzieci, a 
ona za jednym zamachem może mu ich „załatwić” 65. 
Na takie dictum ów biznesmen zgodził się 
utrzymywać cały sierociniec 
Św. Franciszka Cabrini: patronka imigrantów 

Święta Franciszka (kanonizowana w 1946 
roku), wahając się kiedyś nad otwarciem kolejnego 
szpitala, miała zobaczyć we śnie piękną kobietę, która 
chodziła między łóżkami chorych, opiekując się nimi 
i niosąc pociechę. Zrozumiała, że to Matka Boska, 
rzuciła się jej więc na pomoc, by usłyszeć: „Robię to, 
czego ty nie chcesz robić”. 

Siostry świętej Franciszki do dziś pracują 
właśnie na rzecz tych, na których my nie mamy czasu 
ani ochoty zwrócić czułej uwagi: z imigrantami, 
uchodźcami, ofiarami handlu ludźmi – ze wszystkimi, 
których odcięto od ich korzeni. Przez Kościół matka 
Franciszka została ogłoszona oficjalną patronką 
imigrantów, a przecież XXI wiek z całą pewnością 
upłynie właśnie (już upływa; IOM szacuje, że średnio 
co sekundę jakiś człowiek zostawia dziś na dobre swój 
dom) pod znakiem olbrzymich migracji, wywołanych 
ekonomią, wojnami, zmianami klimatycznymi, 
chciwością jednych i zepchnięciem w faktyczne 
niewolnictwo drugich. 

Wielu ludzi, poddanych presji pędzącego 
coraz szybciej świata, staje się również imigrantami 
psychologiczno-socjologicznymi: muszą zmieniać 
środowisko, społeczeństwo, opuszczać strefę 
psychicznego komfortu. Dla nich wszystkich święta 
Franciszka – też przecież emigrantka/imigrantka – 
zdaje się mieć radę: swoją emigrację zamień na służbę 
innym, takim jak ty. I pamiętaj, że na ziemi każdy z 

nas jest de facto emigrantem. Dom jest dopiero przed 
nami. I ma specyficzne drzwi: nie da się wejść do 
niego w pojedynkę. Może teraz warto już więc 
pomyśleć nad strategicznym aliansem z jakimś 
towarzyszem podróży? 
 

O G Ł O S Z E N I A  D R O B N E 
1. Polskie delikatesy - Polish-European American 
Deli M.E Inc - ZAPRASZAJĄ -1214 Forest Ave, 
Staten Island, NY 10310 - kontakt (347) 861-7181. 
2. Domowe obiady oraz polskie dania na miejscu i na 
wynos, a także catering na wszystkie imprezy i święta 
oferuje LUK & BART - 2960 Richmond Terrace, 
Staten Island. Kontakt: 718-510-2932, 
www.lbpierogi.com 
3.MEDICARE & MEDICATE NY& NJ 65 & up – 
program dla seniorów - Halina 718-926-5180. 
 

 

 
Usług inżynierskich. 

Nowe budynki, dobudowy, przebudowy. 
Zatwierdzanie aplikacji w NYC Department of 

Buildings. 
Legalizacja zmian związanych z otrzymanymi. 

Violations. 
Inspekcje asbestowe, inspekcje inżynierskie. 

Jesteśmy firmą, która zapewni pomoc w sprawach 
związanych w zakresie architektury. 

Mówimy po Polsku: 
KONTAKT Karolina Sadelski – 718-667-8500 
e-mail: ksadelski@permanentengineering.com 

 

 

 
 

SUNDAY – OCTOBER 29, 2023 
I - $2,648 
II - $922 
FULL - $1,130 TOTAL - $3,185 
All Saints Day – 1,345 
 

mailto:ksadelski@permanentengineering.com


 
 

 

 
 

2 GRUDNIA 2023 
8:00 P.M.-2:00 A.M. 

 
GRA ZESPÓŁ 

 
“THE MASTER” 

 
BILETY: 

DO 19 LISTOPADA $80 OD OSOBY 
PO 19 LISTOPADA $100 OD OSOBY 

 
 

 
 

 

 

VIGIL CANDLES BEFORE THE TABERNACLE 
THE MOST BLESSED SACRAMENT 

 

 November 12 – November 19, 2023 
 

Joseph Piciocco: Living & deceased members of the: 
Piciocco, Tucciarelli, Mastropaolo & Levato Families. 
J. Coogan: 

1. In memory of the deceased members of the 
Kamienowski, Zagajewski, Urgo, Thompson 
Families. 

2. Good health for our Family. 
J. Ostrowski: 

1. L.M. Daniel & Emily Ostrowski. 
2. Living and deceased members of the 

Ostrowski, Perkowski & Raducha Families. 
3. For good health for sisters Catherina. 
4. L.M. Angela & Philip. 

Suzanne A. Ascher & Wayne Ascher: 
1. L.M. Teresa F. Ascher 
2. L.M. Teresa & Thomas Anthony Romanik. 
3. L.M. Josephine, Marianna & John Prazych. 

Helene Hartmann-Pulaski: 
1. L.M. Pulaski Family. 
2. L.M. Smieya Family. 
3. L.M. Margaret Etter. 

Rita & Bill Kreamer: 
1. L.M. Diana & Louis Mrozinski. 
2. Special Intention. 

Barbara Siuzdak: In Thanksgiving. 
Elissa McDonald: 

1. L.M. Theresa DiResta. 
2. L.M. Michael Aimesbury. 
3. Good Health – Gary Aimesbury. 
4. Good Health - Felicia Krause. 
5. Success & recover from surgery for Maria 

McDonald 
6. L.M. Barbara Olsen. 
7. l.M. Helena Ostrowski. 

Veronica Althea Modzelewski: 
1. L.M. Brian G. Schiels. 
2. L.M. Josephine & John Modzelewski. 
3. L.M. Modzelewski, Lendzian & Sienkiewicz 

Families. 
Anna Kozłowski: Ś.P. Stanisław Kozłowski. 
Roberta Jason O'Hanlon & Family: 

1. L.M. Richard & Jane (Jastremski) Jason 
2. L.M. Peter & Glenn Johnson. 
3. Guidance & safety. 
4. Good health and happiness. 
5. Special Intentions. 

Dann McAuliffe: 
1. Prayer for Good Health for Donna Knuth 

Maria Tomaszuk -Ś.P. Adam Tomaszuk, Władysław 
Kobeszko, Pedro Campos. 
Charlatte L.Henitt – Pray for my 91 yr. old Mother 
with the beginning of Dementia. 

 


